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UNIT VII

     Lesson 41

AMæüPyæþ °Ë$a¯èþ² Ðèþ$°íÙ
GÐèþÆæÿ$?

ÆæÿÑ : ÔèýÆ>Ã! AMæüPyæþ °Ë$a¯èþ² Ð èþ$°íÙ
GÐèþÆæÿ$?

ÔèýÆæÿÃ : GÐèþÆø! çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ# MøçÜ… Ðèþ^éayæþ$.
Ð èþ$¯èþ… Gç³šyæþ* ^èþ*íÜ¯èþÐéyìþ
ÌêV> Ìôýyæþ$.

ÆæÿÑ : ^éÌê Ðèþ$$çÜÍÐéyìþ ÌêV> E¯é²yæþ$.
»êV> ÌêÐ èþ#V> Væü*yé E¯é²yæþ$.
BÄæý$¯èþ ç³MæüP¯èþ GÐèþÆæÿ$?  Ðèþ$¯èþ
çÜ$»ê¾Æ>Ðóþ¯é?

WHO IS THE
PERSON

STANDING
THERE?

Sarma!  Who is the man
standing there?

Someone!  He came for
Subbarao.  He doesn't look like
the man known to us at all.

He looks very old.  He is also
very stout.  Who is that by his
side?  Is he subbarao?

Eklavya Sharma
Lesson 41
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ÔèýÆæÿÃ : AÐèþ#¯èþ$.  HÑ$sîý Aç³šyóþ Ððþâæý$¢&
¯é²yé-Äæý$¯èþ?  Ðèþ$¯èþ çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ#
G…™èþ çÜ è̄þ²…V> E¯é²yø BÄæý$ è̄þ
A…™èþ ÌêÐèþ#V> E¯é²yæþ$.  ÐèþÄæý$çÜ$Þ
çÜ$Ðèþ*Ææÿ$ AÆæÿÐèþÄñý*Å yðþºÂÄñý*Å
E…r$…¨.

BM>ÔèýÐé×ìý.  ÐéÆæÿ¢Ë$ Ñ…r$¯é²Ææÿ$...

ÆæÿÑ : çÜ$»ê¾Æ>Ð èþ#!  ± §æþVæüYÆæÿ E¯èþ²
{sê°ÞçÙtÆæÿ$ A…§æþÆæÿ* è̂þ*ÔéÆæÿ$V>°,
§é°² Ðèþ$$…§æþ$ MæüsñýtÆÿ$$Å!  ± MøçÜ…
Ðèþ_a è̄þÐéÆæÿ$ GÐèþÆæÿ$?

çÜ$»ê¾ : Ðèþ* Ðèþ*Ðèþ$V>Ææÿ$.  °¯èþ² ¯èþ$Ðèþ#Ó
™ðþ_a è̄þ E™èþ¢Ææÿ… BÄæý$ è̄þ §æþVæüYÇ²… ó̂þ
Ðèþ_a…¨.

ÔèýÆæÿÃ : AÌêV>!  Mæü±çÜ… Mæü*Æøa Ðèþ$ è̄þÌôý§óþ…?

çÜ$»ê¾ : BÄæý$¯èþ Mæü*Ææÿ$a¯óþ Ðèþ$°íÙ M>yæþ$.
Gç³šyæþ* çßýyéÐèþ#yìþV> E…sêyæþ$.
A…§æþ$Móü Cç³šyæþ$ çÜÆ>çÜÇ MæüÏº$¾Mæü$
Ðèþ^éayæþ$.

ÆæÿÑ : HÑ$sìý ÑÔóýçÙ…?  H§ø ±Mæü$ è̂þ*í³&
çÜ$¢̄ é²yóþ?

çÜ$»ê¾ : Ðèþ ó̂þa ÐéÆæÿ… Ðèþ* Ðèþ$Ææÿ§æþË$ ò³ãÏ.
Ðèþ$Ðèþ$ÃÍ² í³ËÐèþsê°Mìü Ðèþ^éayæþ$.
ò³ãÏMìü Mö è̄þ² E…VæüÆæÿ… è̂þ*í³…^éyæþ$.

Yes.  What is that?  He is going
away already!  Our Subbarao
is as thin as the other fellow is
stout.  His age must be around
sixty or seventy.

All India Radio.  You are
listening to the news ...

Subbarao!  Everybody has seen
the radio you have.  So put it
off first.  Who came for you?

My Father-in-law.  The letter
you brought yesterday was
from him only.

Oh!  You did not even ask him
to sit down.

He is not the type of man to sit.
He is always busy.  That's why
he came straight to the club.

What's the matter?  He was
showing you something?

My Sister-in-law's marriage is
fixed for next week.  He came
to invite us.  He showed the
ring purchased for the marriage.
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ÆæÿÑ : AÆÿ$$™óþ ò³ãåMìü AË$Ïyæþ$V>Ç²
BàÓ°… è̂þsê°Mìü Ðèþ^éayæþ è̄þ²Ðèþ*r.
Gç³šyæþ$ ºÄæý$Ë$ §óþÆæÿ$™èþ$¯é²Ðèþ#?

çÜ$»ê¾ : GË$Ï…yìþ ÝëÄæý$…{™èþ… G°Ñ$¨…&
sìýMìü ´ù§é… A¯èþ$Mæü$…r$¯é²¯èþ$.

ÔèýÆæÿÃ : ÝëÄæý$…{™èþ… òßýO§æþÆ>»ê§æþ$ ´ùÄôý$
ºçÜ$ÞË$ ÌôýÐèþ#Væü§é!

çÜ$»ê¾ : Ðèþ$ è̄þ FÇ°…_ ºÄæý$ÌôýªÆóÿÑ ÌôýÐèþ#.
ÑfÄæý$Ðéyæþ°…_ Ð èþ^óþa ºçÜ$Þ
JMæüsìý òßýO§æþÆ>»ê§æþ$ ´ù™èþ$…¨.

ÔèýÆæÿÃ : AÆÿ$$™óþ ™èþÓÆæÿÌZ A™èþ ¢V>Ç…sìýMìü
Ððþâæýå»Z™èþ$¯é²Ð èþ¯èþ²Ð èþ*r! Ð èþ$Ç
¯èþ$Ð èþ#Ó ^óþÝë¢Ð èþ# A¯èþ$Mæü$¯èþ² ç³°
AÄôý$Å AÐèþM>Ôèý… Ìôý§æþ$.

çÜ$»ê¾ : ¯éË$Væü$ ÆøkÌZÏ Ð èþÝë¢¯èþ$ Væü§é!
¨Væü$Ë$ ç³yæþMæü…yìþ.  C…™èþÌZ Ò$Ææÿ$
^ðþí³µ¯èþ ÐéâæýÏ…§æþÇ™ø Ðèþ*sêÏyæþ…yìþ.
Vøí³ Æÿ$$_a¯ èþ A{y æþ çÜ$ËM æü$
E™èþ¢Æ>Ë$ Æ>Äæý$…yìþ.

ÆæÿÑ : AÌêVóü!  è̄þ$Ðèþ#Ó ÐðþâôýÏ̈  òßýO§æþÆ>»ê§æþ$
Væü§é!  B BïœçÜÇ² AMæüPyóþ MæüÍõÜ¢
»êVæü$…r$…¨ A¯èþ$Mæü$…sê¯èþ$.
A™èþ è̄þ$ ¡çÜ$Mæü$ ó̄þ °Ææÿ~Äæý$… Ðèþ$ è̄þMæü$
A è̄þ$Mæü*Ë…V> E…sôý Ðèþ$ è̄þ ç³°

So, he came to invite his
son-in-law.  When are you
going?

I think of going day after
tomorrow evening at 8 o'clock.

There are no buses to go to
Hyderabad in the evenings!

There are no buses from our town.
One bus arriving from Vijaya-
wada goes to Hyderabad.

So, you are going shortly to your
mother-in-law's house.  There-
fore, there is no chance of
completing the work we thought
that you could do (for us).

I will be back in four days.  You
see.  Don't worry.  In the
meantime you speak to all those
people whom you referred to.
Write letters to the addresses
given by Gopi.

Okay!  You are going only to
Hyderabad.  Aren't you? I
think it is better if you meet that
officer there only.  If the decision
he takes is favourable to us,
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DRILLS

a.  Repetition drill

ÆæÿÑ ò³r$tMæü$¯èþ² MæüâæýÏgZyæþ$ ¯é¨.
ÔèýÆæÿÃ ò³r$tMæü$…r$¯èþ² MæüâæýÏgZyæþ$ ±¨.
Ò$Ææÿ$ ò³r$tMæü$¯óþ MæüâæýÏgZyæþ$ A™èþ°¨.

fÆæÿ$Væü$™èþ$…¨.  ´ùÆÿ$$ è̄þ çÜ…Ðèþ™èþÞÆæÿ… A™èþ è̄þ$
òßýO§æþÆ>»ê§æþ$ÌZ Ìôýyæþ$.

çÜ$»ê¾ : AÌêVóü MæüË$Ýë¢¯èþ$.  A™èþ¯èþ$ ç³°
^óþõÜ BïœçÜ$ÌZ¯óþ Ðèþ* »êÐèþÐèþ$Ç¨
Mæü*yé ç³° ó̂þÝë¢yæþ$.  A™èþ è̄þ$ E…yóþ
Æÿ$$Ë$Ï Væü*yé Ðèþ* Ðèþ*Ðèþ$V>Ç…sìýMìü
G§æþ$Ææÿ$V> ó̄þ!

ÔèýÆæÿÃ : AÌê AÆÿ$$™óþ Ð èþ$¯èþMæü$ ¨Væü$Ë$
Ìôý§æþ$.  D çÜ…Ðèþ™èþÞÆæÿ… Ðèþ$¯èþ ç³°
fÇVóü AÐèþM>Ôèý… E…§æþ¯èþ²Ðèþ*r!

ÆæÿÑ : D ç³° AÆÿ$$™óþ Ð èþ$¯èþ… ç³yæþ z
MæüÚëtË±² ¡Æ>¢Æÿ$$.  B BïœçÜÆæÿ$
Ðèþ$ è̄þ Ðèþ*r Ñ…sêyæþ…sêÐé?

çÜ$»ê¾ : † è̄þ»Z™èþ* Ææÿ$_ AyæþVæür… G…§æþ$&
Mæü$? Ðèþ$ è̄þ {ç³Äæý$™èþ²… Ðèþ$ è̄þ… ó̂þ§éª….
Ð èþ$$…§æþ$ Ò$Ææÿ$ ¯óþ¯èþ$ ^ ðþí³µ…¨
ð̂þÄæý$Å…yìþ.

our task will be accomplished.
He was not there in Hyderabad
last year.

Okay!  I will meet him.  The
office he is working in is the
one in which my brother-in-
law is also employed.  The
house he lives in is across the
street from my father-in-law's.

If so, we need not get distressed
at all.  We have chances of
getting our work done this year.

If this work is done, we will be
out of troubles.  (Our troubles
will be solved.)  Do you say
that the officer will oblige for
our request?

Why to ask about the taste be-
fore eating?  Let us make our
efforts.  First, you complete
the one which I said.
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° è̄þ² ´ùÆÿ$$ è̄þ ºçÜ$Þ Mö™èþ¢̈ .
Æóÿç³# ´ùÄôý$ ºçÜ$Þ GÐèþÇ¨?

C¨ AÄôý$Å ç³°M>§æþ$.
°¯èþ² AÆÿ$$¯èþ ç³° Æÿ$$ÐéÓâæý ^ðþÄæý$ÅMæü$.

è̄þ$Ðèþ#Ó E…yóþ CË$Ï GMæüPyæþ?
± §æþVæüYÆæÿ E¯èþ² MæüË… ¯éMìüÐèþ#Ó.

°¯èþ² ™ðþ_a¯èþ ç³#çÜ¢Mæü… ¯é¨.
Æóÿç³# ¯èþ$Ðèþ#Ó ™ðþ^óþa ç³#çÜ¢M>Ë$ ¯éMìüÐèþ#Ó.
¯èþ$Ðèþ#Ó C_a¯èþ ç³#çÜ¢M>Ë$ ¯é §æþVæüYÆæÿ ÌôýÐèþ#.
ó̄þ è̄þ$ ±Mæü$ C ó̂þa yæþº$¾ ÔèýÆæÿÃMæü$ CÐèþ#Ó.

°¯èþ² CMæüPyìþMìü Ðèþ_a¯èþÐéyæþ$ ÔèýÆæÿÃ.
¯óþ¯èþ$ Ò$ sñýÍ¸ù¯èþ$ »êVæü$^óþÄæý$sê°Mìü Ðèþ_a¯èþÐé×ìý~. ´ùÆÿ$$ è̄þÐéÆæÿ…
A™èþ¯èþ$ CMæüPyæþ ç³° ^ðþÄæý$Åsê°Mìü Ðèþ_a¯èþÐéyæþ$. ´ùÆÿ$$¯èþ ¯ðþË
Ðéâæý$Ï ´ër´ëyæþsê°Mìü Ðèþ_a¯èþÐéâæý$Ï. ´ùÆÿ$$¯èþ çÜ…Ðèþ™èþÞÆæÿ…

Cç³šyæþ$ ¯óþ¯èþ$ Ðèþ*sêÏyæþ»Z™èþ$¯é²¯èþ$. Ðèþ^óþaÐéÆæÿ…
A™èþ¯èþ$ ç³NË$ MöÄæý$Å»Z™èþ$¯é²yæþ$. Ðèþ^óþa ¯ðþË
¯èþ$ÐðþÅ…™èþ ò³§æþªÐéyìþÐø ¯óþ¯èþ…™èþ _¯èþ²Ðé×ìý~. Ðèþ^óþa çÜ…Ðèþ™èþÞÆæÿ…
Ò$ FÇMìü Ðèþ* FÆðÿ…™èþ §æþ*ÆæÿÐðþ* Ðèþ* FÇMìü

Ò$ FÆæÿ…™èþ §æþ*Ææÿ….
D ç³° ¯óþ¯èþ$ ^óþÝë¢¯èþ$ V>° ¯èþ$Ðèþ#Ó ¨Væü$Ë$ ç³yæþMæü$.
ÔèýÆæÿÃ¯èþ$ ¯óþ¯èþyæþ$Væü$™é¯èþ$ V>° ¯èþ$Ðèþ#Ó Ðèþ*sêÏyæþMæü$.
D Ðèþ*r ó̄þ è̄þ$ çÜ$ÖËMæü$ ð̂þ´ë¢̄ èþ$ V>° è̄þ$Ðèþ#Ó FÆøP.
ç³#çÜ¢M>Ë$ ó̄þ è̄þ$ ¡çÜ$MöÝë¢̄ èþ$ V>° Ò$Ææÿ$ A…§æþÆæÿ* CMæüPyæþ Mæü*Æøa…yìþ.
Ðóþ$ ó̄þfÆæÿ$™ø Ðóþ$… Ðèþ*sêÏyæþ™é… V>° Ò$Ææÿ$ ¨Væü$Ë$ ç³yæþMæü…yìþ.

^éË$ Bç³…yìþ ÝëÆŠÿ! ó̄þ è̄þ$ Ò$ sñýÍ¸ù Œ̄þ
»êVæü$ ó̂þ§éªÐèþ$° Ðèþ_a è̄þ Ðé×ìý~!
Enough, stop it sir!  I'm  the one
who came to repair your telephone.
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b.  Substitution drill
Model (i) Model (iii)

ÆæÿÑ AyìþW è̄þ ç³#çÜ¢Mæü… H¨? è̄þ$Ðèþ#Ó Æ>õÜ E™èþ¢Ææÿ… GÐèþÇ¨?
CÐ èþ#Ó è̂þ§æþ$Ðèþ#

ÆæÿÑ Æÿ$$_a è̄þ ç³#çÜ¢Mæü… H¨? è̂þ*yæþ$
Mö è̄þ$ ç³…í³… è̂þ$
ð̂þç³š ¡çÜ$Mø

¡çÜ$Mø CÐ èþ#Ó
¡çÜ$Mæü$Æ> ™óþ
è̂þ§æþ$Ðèþ#

Model (ii) Model (iv)

Ðéâæý$Ï ¯óþ¯èþ$ ^èþ*íÜ¯èþÐéâæý$Ï. ¯óþ¯èþ$ ^ðþí³µ¯èþ Ðèþ*r ¯èþ$Ðèþ#Ó ^ðþç³š.
í³Ë$ Œ̂þ A è̄þ$

Ðéâæý$Ï ¯óþ¯èþ$ í³Í_¯èþÐéâæý$Ï ¯óþ¯èþ$ A¯èþ² Ðèþ*r ¯èþ$Ðèþ#Ó A¯èþ$.
è̂þ*yæþ$ Ayæþ$Væü$

Ayæþ$Væü$ Æ>Æÿ$$
ð̂þç³š Ñ è̄þ$

c.  Response drill

Model (i) ÔèýÆæÿÃ ÌêÐèþ#V> E…sêyé? (ÆæÿÑ)
ÆæÿÑ G…™èþ ÌêÐèþ#V> E…sêyø ÔèýÆæÿÃ A…™èþ ÌêÐèþ#V> E…sêyæþ$.

1. {Ö«§æþÆŠÿ Ðèþ$…_Ðéyé? (çÜÆæÿâæý)
2. ËMìü‡ Ðèþ$…_§é? (Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ#)
3. ÔéÆæÿ§æþ çÜ¯èþ²…V> E…r$…§é? (çÜÆøf)

Model (ii) Vøí³ ^ðþyæþzÐéyé? (ÆæÿÑ&Ðèþ$…_)
ÆæÿÑ G…™èþ Ðèþ$…_Ðéyø Vøí³ A…™èþ ^ðþyæþzÐéyæþ$.

1. B ç³#Ðèþ#Ó G{Ææÿ§é? (D ç³#Ðèþ#Ó&™ðþËÏ)
2. ÔéÅÐèþ$Ë çÜ¯èþ²…V> E…r$…§é? (ÔèýÆæÿÃ&ÌêÐèþ#)
3. ± ç³#çÜ¢Mæü… ò³§æþª§é? (ÆæÿÑ ç³#çÜ¢Mæü…&_¯èþ²)
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Model (iii) Model (iv)
Vøï³! ¯èþ$Ðèþ#Ó ™ö…§æþÆæÿV> C…sìýMìü Ððþâæý$å. ÔèýÆ>Ã! C§æþ$Vø ¯é E…VæüÆæÿ….
Cç³šyóþ ó̄þ è̄þ$ C…sìýMìü ± E…VæüÆ>°² A…§æþÆæÿ* è̂þ*ÔéÆæÿ$

Ððþâæýå»Z™èþ$¯é² è̄þ$. V>° ÌZç³Ë ò³r$t.
1. Ò$Ææÿ$ ™ö…§æþÆæÿV> A è̄þ²… † è̄þ…yìþ. 1. {Ö«§æþÆŠÿ! C§æþ$Vø ¯é Mö™èþ¢ ^öM>P.
2. ËMîü‡! ç³NË$ MöÆÿ$$Å. 2. çÜÆæÿâê! è̂þ*yæþ$, C¨ ¯é Mö™èþ¢
3. Ò$Ææÿ$ MæüÐèþ$Ë™ø Ðèþ*sêÏyæþ…yìþ. VæüyìþÄæý*Ææÿ….
4. ËMìü‡Mìü JMæü E…VæüÆæÿ… CÐèþ#Ó. 3. C¨ ÆæÿÑ òÜOMìüË$.

d.  Combination drill

Model (i) ÆæÿÑ ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²yæþ$. A¨ ™ðþË$Væü$ ç³#çÜ¢Mæü….
ÆæÿÑ ^èþ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯èþ² ç³#çÜ¢Mæü… ™ðþË$Væü$ ç³#çÜ¢Mæü….

1. ÔèýÆæÿÃ íÜ°Ðèþ* ^èþ*çÜ$¢¯é²yæþ$. A¨ Mö™èþ¢¨M>§æþ$.
2. ¯óþ¯èþ$ ºËÏË$ ™èþ$yæþ$çÜ$¢¯é²¯èþ$. Ðésìý Ò$§æþ §æþ$Ðèþ$$Ã¯èþ²¨.
3. ÆæÿÑ M>Äæý$Ë$ MøçÜ$¢¯é²yæþ$. AÑ Ðèþ*Ñ$yìþ M>Äæý$Ë$.

Model (ii) ¯óþ¯èþ$ JMæü íÜ°Ðèþ* ^èþ*Ôé¯èþ$. A¨ ™ðþË$Væü$ íÜ°Ðèþ*.
¯óþ¯èþ$ ^èþ*íÜ¯èþ íÜ°Ðèþ* ™ðþË$Væü$ íÜ°Ðèþ*.

1. ïÜ™èþ JMæü Br Byìþ…¨. A¨ HÑ$sZ ¯éMæü$ ™ðþÍÄæý$§æþ$.
2. ¯óþ¯èþ$ JMæü MæüË… Mö¯é²¯èþ$. A¨ ^éÌê »êV> Æ>çÜ$¢¯èþ²¨.
3. Ððþ$$¯èþ² ¯èþ$Ðèþ#Ó JMæü Ðèþ$°íÙ° MösêtÐèþ#. A™èþ¯èþ$ GÐèþÆæÿ$?
4. A™èþ°Mìü ¯óþ¯öMæü E…VæüÆæÿ… C^éa¯èþ$. A¨ Mö™èþ¢¨.

Model (iii) Æóÿç³# CMæüPyìþMìü JMæü A»ê¾Æÿ$$ ÐèþÝë¢yæþ$. A™èþ¯èþ$ ÔèýÆæÿÃ õÜ²íßý™èþ$yæþ$.
Æóÿç³# CMæüPyìþMìü Ðèþ ó̂þa A»ê¾Æÿ$$ ÔèýÆæÿÃ õÜ²íßý™èþ$yæþ$.

1. ¯óþ¯èþ$ JMæü ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþ$Ðèþ#™é¯èþ$. §é°õ³Ææÿ$ ±Mæü$ ^ðþç³µ¯èþ$.
2. ÆæÿÐèþ$ JMæü ºçÜ$Þ GMæü$P™èþ$…¨. B ºçÜ$ÞÌZ¯óþ ¯èþ$Ðèþ#Ó Væü*yé GMæü$P.
3. MæüÐèþ$Ë ÑÐèþ$ËMæü$ E™èþ¢Ææÿ… Æ>çÜ$¢…¨. A¨ ¯èþ$Ðèþ#Ó ^èþ§æþÐèþMæü$.
4. ËMìü‡ Væü¨ Fyæþ$çÜ$¢…¨. B Væü¨ÌZ Ò$Ææÿ$ Mæü*Æøa…yìþ.
5. ¯óþ¯èþ$ Æøl JMæü Mæü$ÈaÌZ Mæü*Ææÿ$a…sê¯èþ$. B Mæü$Èa ¡çÜ$Mæü$Æ>!
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e.  Tranformation drill
Model (i) Model (iv)

ó̄þ è̄þ$ ð̂þí³µ è̄þ ç³° ð̂þÆÿ$$Å. CMæüPyæþ E è̄þ² MæüÌêË$ ¯éÑ.
ó̄þ è̄þ$ ð̂þí³µ è̄þ¨/ ð̂þí³µ…¨ ð̂þÆÿ$$Å. CMæüPyæþ E è̄þ²Ñ ¯é MæüÌêË$.

1 ¯óþ¯èþ$ C_a¯èþ ç³#çÜ¢Mæü… ^èþ§æþ$Ðèþ#. 1. D Væü¨ÌZ E¯èþ² Mæü$ÈaË$ Mö™èþ¢Ñ.
2. AMæüPyæþ fÇW¯èþ çÜ…Væü† ¯éMæü$ ^ðþç³š. 2. B ^ðþr$t Mìü…§æþ E¯èþ² òÜOMìüâæý$Ï ÔèýÆæÿÃÑ.
3. ¯èþ$Ðèþ#Ó ^èþ*íÜ¯èþ ºçÜ$Þ Væü$…r*Ææÿ$ ºçÜ$Þ. 3. ¯èþ$Ðèþ#Ó ^èþ¨Ñ¯èþ ç³#çÜ¢M>Ë$ GÐèþÇÑ?
Model (ii) Model (v)

D ç³° ÔèýÆæÿÃV>Ææÿ$ ó̂þÔéÆæÿ$. D ç³° ÔèýÆæÿÃ ó̂þÝë¢yæþ$.
D ç³° ^óþíÜ¯èþÐéÆæÿ$ ÔèýÆæÿÃV>Ææÿ$. D ç³° ^óþõÜÐéyæþ$ ÔèýÆæÿÃ.

1. CMæüPyìþMìü ÆæÿÐèþ$V>Ææÿ$ Ðèþ^éaÆæÿ$. 1. ° è̄þ$² çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ# í³Ë$çÜ$¢̄ é²yæþ$.
2. ° è̄þ$² Ðèþ*çÙtÆæÿ$V>Ææÿ$ í³Ë$çÜ$¢̄ é²Ææÿ$. 2. CMæüPyìþMìü ÆæÿÑ Ðèþ^éayæþ$.
3. Æóÿç³# ÆæÿÑV>Ææÿ$ ÐèþÝë¢Ææÿ$. 3. D ç³…yæþ$ è̄þ$ Æ>k †¯é²yæþ$.
Model (iii) Model (vi)

AMæüPyìþMìü Ðèþ_a¯èþ Ðèþ$¯èþ$çÙ$Ë$ GÐèþÆæÿ$? D ç³° ¯óþ¯èþ$ ^óþÔé¯èþ$.
AMæüPyìþMìü Ðèþ_a¯èþ ÐéâñýÏÐèþÆæÿ$? D ç³° ^óþíÜ¯èþÐé×ìý~ ¯óþ¯èþ$.

1. ° è̄þ$² í³Í_ è̄þ Ðèþ$ è̄þ$çÙ$Ë$ GÐèþÆæÿ$? D ç³° ó̂þíÜ è̄þ§é°² ó̄þ è̄þ$.
2. è̄þ$Ðèþ#Ó è̂þ*íÜ è̄þ í³ËÏË$ GÐèþÆæÿ$? 1. D ´ëuæÿ… ó̄þ è̄þ$ è̂þ¨Ðé è̄þ$.
3. ÆæÿÑ ð̂þí³µ è̄þ Ñ§éÅÇ¦̄ èþ$Ë$ GÐèþÆæÿ$? 2. B E™èþ¢Ææÿ… è̄þ$Ðèþ#Ó Æ>ÔéÐèþ#.
4. ÉìþÎÏ °…_ Ðèþ_a è̄þ Ñ§éÅÆæÿ$¦Ë$ GÐèþÆæÿ$? 3. B ™èþË$ç³# ó̄þ è̄þ$ ¡Ôé è̄þ$.
Model (vii)

ÆæÿÑ è̂þ§æþ$Ðèþ#™èþ$ è̄þ² ç³#çÜ¢Mæü… Ðèþ$…_¨ M>§æþ$. 3. è̄þ$Ðèþ#Ó E…r$ è̄þ² CË$Ï A§ðþª CÌêÏ?
a. ÆæÿÑ è̂þ¨Ñ è̄þ ç³#çÜ¢Mæü… Ðèþ$…_¨ M>§æþ$. a. ....................................

   b. ÆæÿÑ ^èþ¨Ðóþ ç³#çÜ¢Mæü… Ðèþ$…_¨ M>§æþ$. b. ....................................
1. ¯óþ¯èþ$ ™éVæü»Z™èþ$¯èþ² M>ïœ ÐóþyìþV> E…¨. 4. ÔèýÆæÿÃ Mö…r$ è̄þ² VæüyìþÄæý*Ææÿ… Mö™èþ¢̈ M>§æþ$.
   a. .................................... a. ....................................
   b. .................................... b. ....................................
2. ÆæÿÑ í³Ë$çÜ$¢¯èþ² A»ê¾Æÿ$$ Ò$ ™èþÐèþ$$Ãyé? 5. ¯èþ$Ðèþ#Ó ™ðþçÜ$¢¯èþ² E…VæüÆæÿ… GÐèþÇMìü?

a. .................................... a. ....................................
b. .................................... b. ....................................
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EXERCISES
a.  Fill up the blanks with past adjectival participles of the verbs given
in the parentheses.

ÆæÿÑ ............ ( ð̂þç³š) ´ëuæÿ….
ÆæÿÑ ð̂þí³µ è̄þ ´ëuæÿ…

1. ÔèýÆæÿÃ .............. (¡çÜ$Mø) ç³#çÜ¢Mæü… GÐèþÇ¨?
2. ¯èþ$Ðèþ#Ó ............ (E…yæþ$) CË$Ï GMæüPyæþ?
3. VúÇ ............ (^èþ§æþ$Ðèþ#) ç³#çÜ¢Mæü… GÐèþÇ §æþVæüYÆæÿ$…¨.
4. MæüÐèþ$Ë .............. (™èþ$yæþ$^Œþ) ºËÏ GÐèþÇ¨?
5. CMæüPyìþMìü .............. (Æ>) ºçÜ$Þ H FÆæÿ$ Ððþâæý$¢…¨?
6. D ç³È„æüÌZ ............. (´ëçÜ$M>) Ðéâæý$å G…™èþÐèþ$…¨?

b.  Rewrite the six sentences given in exercises a. using the future
adjectival participles of the verbs given in the parentheses.

Model ÆæÿÑ ........... ( ð̂þç³š) ´ëuæÿ…. ÆæÿÑ ð̂þõ³µ ´ëuæÿ….
c.  Rewrite the following sentences as shown in the models.

Model (i) Model (ii)

ÆæÿÑ °{§æþ´ù™èþ$¯é²yæþ$. ¯èþ$Ðèþ#Ó çÜ$ÖË MøçÜ… Ðèþ^éaÐèþ#.
°{§æþ´ù™èþ$ è̄þ²Ðéyæþ$ ÆæÿÑ. çÜ$ÖË MøçÜ… Ðèþ_a¯èþÐéyìþÑ ¯èþ$Ðèþ#Ó.

1. Ðóþ×ý$ A¯èþ²… †¯é²yæþ$. çÜ$ÖË MøçÜ… Ðèþ_a¯èþ§é°Ñ ¯èþ$Ðèþ#Ó.
2. ÆæÿÑV>Ææÿ$ ÔèýÆæÿÃ¯èþ$ í³Ë$Ýë¢Ææÿ$. 1. ¯óþ¯èþ$ ç³#çÜ¢Mæü… Mö…§éÐèþ$° Ðèþ^éa¯èþ$.
3. Vøï³, Æ>Ðèþ$* òÜOMìüâæý$Ï CMæüPyæþ ò³yæþ$¢¯é²Ææÿ$. 2. ¯èþ$Ðèþ#Ó ´ër ´ëyæþsê°Mìü ÐðþâêÏÐèþ#.
4. Ò$Ææÿ$ ´ër ´ëyæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$. 3. ó̄þ è̄þ$ D MæüË… è̂þ*í³…^é è̄þ$.
Model (iii) ÔèýÆæÿÃ §æþVæüYÆæÿ G°² MæüÌêË$ E¯é²Äñý* AÑ A±² Mö™èþ¢Ñ.

ÔèýÆæÿÃ §æþVæüYÆæÿ E è̄þ² MæüÌêË$ A±² Mö™èþ¢Ñ.
1. Cç³šyæþ$ è̄þ$Ðèþ#Ó G°² ç³#çÜ¢M>Ë$ ¡çÜ$Mæü$¯é²Ðø AÑ A±² ™ðþË$Væü$ ç³#çÜ¢M>Ìôý¯é?
2. ÔéÆæÿ§æþ G°² è̂þ´ë¡Ë$ ó̂þçÜ$¢…§ø AÑ A±² ó̄þ ó̄þ †…sê è̄þ$.
3. ¯óþ¯èþ$ G°² MæüÌêË$ Mö…r$¯é²¯ø AÑ A±² ±Mæü$ CÝë¢¯èþ$.
4. Æóÿç³# CMæüPyìþMìü G…™èþ Ðèþ$…¨ ÐèþÝë¢Æø ÐéâæýÏ…§æþÆæÿ* »êV> ´ëyæþ™éÆæÿ$.
5. Ò$ ™èþÐèþ$$Ãyìþ ò³ãÏMìü G…™èþÐèþ$…¨ Ðèþ^éaÆø ÐéâæýÏ…§æþÆæÿ* ¯éMæü$ ™ðþË$çÜ$.
6. ÆæÿÑ G…™èþÐèþ$…¨™ø Ðèþ*sêÏyéyø ÐéâæýÏ…§æþÆæÿ* A™èþ° õÜ²íßý™èþ$Ë$ M>Ææÿ$.



578

An Intensive Course in Telugu

VOCABULARY
Ðèþ$$çÜÍ aged, old(adj.)
ÌêÐèþ# stout
çÜ è̄þ²… thin; lean (n.)
ÐèþÄæý$çÜ$Þ age
ÐéÆæÿ¢üü news
çÜÆ>çÜÇ straight
MæüÏº$¾ club (n.)
ÑÔóýçÙ… speciality
Ðèþ ó̂þa ensuing
Ðèþ$Ææÿ§æþË$ wife's younger sister
ò³ãå marriage
E…VæüÆæÿ… ring (n.)
AË$Ïyæþ$ son-in-law
BàÓ°… è̂þ$ invite
{sê°ÞçÜtÆæÿ$ transistor radio
V>° a conjunction denoting

assurance (41.5)
™èþÓÆæÿÌZ soon; in near future
A™èþ¢V>Ææÿ$ mother-in-law
¨Væü$Ë$ ç³yæþ$ worry (v.intr.)
C…™èþÌZ in the meantime
BïœçÜÆæÿ$ officer
°Ææÿ~Äæý$… decision
A¯èþ$Mæü*Ë… favourable
´ùÆÿ$$ è̄þ previous last

(as in the previous/
last year)

»êÐèþÐèþ$Ç¨ wife's younger
brother

G§æþ$Ææÿ$ opposite
¨Væü$Ë$ worry (n.)
sñýÍ¸ù Œ̄þ telephone

Model (iv) ÔèýÆæÿÃ ÌêÐèþ#. MæüÐèþ$Ë çÜ¯èþ²….
AÐèþ#¯èþ$, ÔèýÆæÿÃ G…™èþ ÌêÐø MæüÐèþ$Ë A…™èþ çÜ¯èþ²….

1. D ç³#çÜ¢Mæü… Mö™èþ¢¨. B ç³#çÜ¢Mæü… ´ë™èþ¨.
2. ËMìü‡ Ðèþ$…_¨. çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ# ^ðþyæþzÐéyæþ$.
3. °Ðóþ¨™èþ ò³§æþª̈ . Ë™èþ _ è̄þ²¨.
4. ÑfÄæý$ÐéyæþÌZ ÐóþyìþV> E…r$…¨. Ððþ$OçÜ*Ææÿ$ÌZ ^èþËÏV> E…r$…¨.

d.  Answer the following questions as shown in the model.

Model MæüÐèþ$Ë Ðèþ_a…§é?
MæüÐèþ$Ë Æ>Ìôý§æþ$V>° ¯èþ$Ðèþ#ÓÆ>! 3. çÜÆøf ç³NË$ Mö…r$…§é?

1. ÔéÅÐèþ$Ë A¯èþ²… †¯èþ²§é? 4. Vøí³ E…VæüÆæÿ… ò³r$tMæü$…r$¯é²yé?
2. ÆæÿÐèþ$ ç³NË$ MøçÜ$¢…§é? 5. ´ëç³ ´ëuæÿ… è̂þ§æþ$Ðèþ#™èþ$ è̄þ²§é?
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GRAMMAR NOTES

41.1. In this lesson the past adjectival participles are introduced. &C è̄þ/
&A/&Æÿ$$ è̄þ -ina/-a/yina is added to the base to form the past adjectival participle.

41.1.1. &A -a occurs after A è̄þ$ anu group of verbs (23.1) and ç³yæþ$ pa∂u
(i.e., the verbal bases which take &A/&B -a/-¡ as the past tense suffix as
stated in 28.7 and 38.2). These bases behave before the adjectival participle
suffix &A -a exactly like they do before the past tense suffix. (For easy
recognition, one may recall the past tense neuter singular forms of these bases
&E è̄þ²¨ unnadi, ¡çÜ$Mæü$ è̄þ²¨ t•sukunnadi, °Ë$a è̄þ²¨ nilcunnadi, Mö è̄þ²¨ konnadi,
ç³yæþz̈  pa∂∂adi etc. and delete the final ¨ di.  Then one will get the past
adjectival participle forms &E è̄þ² unna, ¡çÜ$Mæü$ è̄þ² t•sukunna, °Ë$a è̄þ² nilcunna,
Mö è̄þ² konna, ç³yæþz pa∂∂a etc.)

A¯èþ$ + A = A Œ̄þ²&A = A è̄þ² anu + a = ann-a (28.7)
'that/those who told; that/those which was/were uttered'
Ñ è̄þ$ + A = Ñ Œ̄þ²&A = Ñ è̄þ² vinu + a = vinn-a (28.7)
'that/those who heard; that/those who/which was/were heard'
¡çÜ$Mø + A = ¡çÜ$Mæü$ Œ̄þ²&A = ¡çÜ$Mæü$ è̄þ² t•sukª + a = t•sukunn-a (28.7)
'that/those who took; that/those who/which was/were taken'
°ÌZa + A = °Ë$a Œ̄þ²&A = °Ë$a è̄þ² nilcª + a = nilcunn-a (28.7)
'that/those who/which stood; that/those (place[s]) where (somebody) stood'
Mæü*Æøa + A = Mæü*Ææÿ$a Œ̄þ²&A = Mæü*Ææÿ$a è̄þ² k¶rcª + a = k¶rcunn-a  (28.7)
'that/those who/which sat; that/those (place[s]) where (somebody) sat'
E…yæþ$ + A = E¯Œþ²&A = E¯èþ² uM∂u + a = unn-a  (28.7)
'that/those who stayed; that/those who/which exist(s); that/those (place[s]) where

(somebody) is/are/was/were'
ç³yæþ$ + A = ç³yŠþz&A = ç³yæþz pa∂u + a ––> pa∂∂-a  (32.7)
'that/those who fell; that/those (place[s]) where (somebody) fell'

Recall that the adjectival participles can express various case relationships. (31.3.1).
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41.1.2. &Æÿ$$ è̄þ -yina occurs with the verbal base ´ù -pª 'go'.

´ù&Æÿ$$ è̄þ pªyina 'that who/which went'

41.1.3. &C¯èþ -ina occurs with the other verbal bases.

´ëyæþ$ + C è̄þ = ´ëyìþ è̄þ p¡∂u + ina = p¡∂ina (2.12.2)
'that/those who sang; that/those which was/were sung'
Ayæþ$Væü$ + C è̄þ = AyìþW è̄þ a∂ugu + ina = a∂ig-ina(2.12.2; 28.6)
'that/those who asked; that/those which was/were asked'
ò³r$t + C è̄þ = ò³sìýt¯èþ pe  u + ina = pe  ina (2.12.2)
'that/those who placed; that/those who/which was/were placed'
è̂þ*í³… è̂þ$ + C è̄þ = è̂þ*í³…_ è̄þ c¶piMcu + ina = c¶piMcina (2.12.2)

'that/those who showed; that/those who/which was/were shown'
í³Ë$ Œ̂þ + C è̄þ = í³Í_ è̄þ piluc + ina = pilic-ina (33.3)
'that/those who called; that/those who/which was/were called'
™èþyæþ$‹Ü + C è̄þ = ™èþyìþíÜ¯èþþ ta∂us + ina = ta∂is-ina (33.3)
'that/those who got drenched'
ð̂þÆÿ$$Å + C è̄þ = ^óþíÜ¯èþþ ceyyi + ina = c£s-ina (28.3)

'that/those who did; that/those which was/were done'
Æ>Æÿ$$ + C è̄þ = Æ>íÜ¯èþþ r¡yi + ina = r¡s-ina (28.3)
'that/those who wrote; that/those which was/were written'
è̂þ*yæþ$ + C è̄þ = ^èþ*íÜ¯èþþ c¶∂u + ina = c¶s-ina (28.4)

'that/those who/which saw; that/ those who/which was/were seen'
M> + C è̄þ = AÄŒý$&C è̄þ = AÆÿ$$ è̄þ k¡ + ina = ay-ina (37.2.1)
'that/those who became'
Æ> + C è̄þ = Ðèþ Œ̂þa&C è̄þ = Ðèþ_a¯èþ r¡ + ina = vacc-ina (28.5)
'that/those who/which came'
™óþ + C è̄þ = ™ðþ Œ̂þa&C è̄þ = ™ðþ_a è̄þ t£ + ina = tecc-ina (35.4.1)
'that/those who brought; that/those who/which was/were brought'
CÐèþ#Ó + C è̄þ = C Œ̂þa&C è̄þ = C_a è̄þ ivvu + ina = icc-ina (33.6)
'that/those who/which gave; that/those who/which was/were given'
Ðèþ*Ææÿ$a + C è̄þ = Ðèþ*Ça¯èþ m¡rcu + ina = m¡rcina (2.12.2)
'that/those who changed; that/those who/which was/were changed'



581

Lesson 41

41.2. Future/habitual/non-past adjectival participles are also introduced
in this lesson.  &H/&Äôý$ -£/-y£ is added to the verbal base to form future/
habitual/non-past adjectival participles.

41.2.1. &Äôý$ -y£ occurs with the verbal bases ´ù pª and M> k¡ (M>k¡
becomes AÄŒý$ ay before &Äôý$ -y£ as stated in 37.2.1)

´ù&Äôý$ pª-y£ 'that/those who/which go(es)/will go'
M> + Äôý$ = AÄŒý$&Äôý$ = AÄôý$Å 'that/those who/which become(s)
k¡ + y£ = ay-y£ will become' (37.2.1)

41.2.2. &H -£ occurs with the other verbal bases. (See 41.3; 41.3)

Byæþ$ + H = Byóþ (2.12.2) ¡∂u + £ = ¡∂£
'that/those who play(s) will play; that/those which is/are/will be played'
Mör$t + H = Mösôýt (2.12.2) ko  u + £ = ko  £
'that/those who beat(s) will beat; that/those which/who is/are/will be beaten'
è̂þ*í³… è̂þ$ + H = è̂þ*í³… ó̂þ (2.12.2) c¶piMcu + £ = c¶piMc£

'that/those who show(s) will show; that/those who/which is/are/will be shown'
† è̄þ$ + H = † ó̄þ (2.12.2) tinu + £ = tin£
'that/those who/which eat(s) will eat; that/those which/is/are/will be eaten'
E…yæþ$ + H = E…yóþ (2.12.2) uM∂u + £ = uM∂£
'that/those who/which is/are/will be; that/those who/which stay(s) will stay;

that/those place(s) where somebody is/are/will be'
ç³yæþ$ + H = ç³yóþ (2.12.2) pa∂u + £ = pa∂£
'that/those who/which falls(s) will fall; that/those place(s) where somebody/

something fall(s) will fall'
M>Ë$a + H = M>Ìôýa (2.12.2) k¡lcu + £ = k¡lc£
'that/those who burn(s) will burn; that/those which is/are/will be burnt'

41.3. Recall that some verbal bases show certain changes before a suffix
beginning with &C i or æ–  . All those bases show similar changes æ–   before a
suffix beginning with H £ too.
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Æ>Æÿ$$ + H = Æ>‹Ü + H = Æ>õÜ r¡yi + £ = r¡s-£ (28.3)
'that/those who write(s) will write; that/those which is/are/will be written'
MöÆÿ$$Å + H = Mø‹Ü + H = MøõÜ koyyi + £ = kªs-£ (28.3)
'that/those who cut(s) will cut; that/those which is/are/will be cut'
è̂þ*yæþ$ + H = è̂þ*‹Ü + H = è̂þ*õÜ c¶∂u + £ = c¶s-£ (28.4)

'that/those who see(s) will see; that/those who/which is/are/will be seen'
í³Ë$ Œ̂þ + H = í³Í ó̂þ piluc + £ = pilic-£ (33.3)
'that/those who call(s) will call; that/those which/who is/are/will be called'
MæüË$‹Ü + H = MæüÍõÜþ kalus + £ = kalis-£ (33.3)
'that/those who/which meet(s) will meet'
Æ> + H = Ðèþ Œ̂þa + H = Ðèþ^óþaþ r¡ + £ = vacc-£ (28.5)
'that/those who/which come(s) will come'
™ðþ + H = ™ðþ Œ̂þa + H = þ™ðþ ó̂þaþ t£ + £ = tecc-£ (35.4.1)
'that/those who/which bring(s)will bring; that/those who/which is/are will be brought'
CÐèþ#Ó + H = C Œ̂þa + H = C ó̂þaþ ivvu + £ = icc-£ (33.6)
'that/those who/which give(s) will give; that/those who/which is/are will be given'
^èþ§æþ$Ðèþ# + H = è̂þ¨Ðóþ caduvu + £ = cadiv-£ (28.6; 2.12.2)
'that/those who read(s) will read; that/those which is/are will be read'

41.3.1. &K -ª ending bases (expect ´ù pª) change their final K ª to
E Œ̄þ un or J¯Œþ on before &H -£ the adjectival participle marker.

°ÌZa+H = °Ë$a Œ̄þ+H = °Ë$a ó̄þ/°ÌŸa ó̄þþ nilcª+£ = nilcun+£
'that/those who/which stand(s) will stand; that/those (place[s])where some

body stand(s) will stand'
Mæü*Æøa+H = Mæü*Ææÿ$a Œ̄þ+H = Mæü*Ææÿ$a ó̄þ/Mæü*Æöa ó̄þþ k¶rco+£ = k¶rcun+£/k¶rcon+£
'that/those who/which sit(s) will sit; that/those (place[s]) where somebody sit(s)/

will sit'
¡çÜ$Mø+H = ¡çÜ$Mæü$ Œ̄þ+H = ¡çÜ$Mæü$ ó̄þ/¡çÜ$Mö ó̄þþ t•sukª + £ = tisukun+£/t•sukon+£

'that/those who/which take(s) will take; that/those who/which is/are/will be taken'



583

Lesson 41

41.4. Recall the formation of the pronominal predicates, nominal predicates
and adjectival predicates (9.1; 9.1.1; 9.1.2; 10.2; 14.3 and 14.9).  These are
formed by adding the predicate markers &¨ -di, &Ñ -vi, &Ðéyæþ$ -v¡∂u, &ÐéÆæÿ$
-v¡ru and &Ðéâæý$Ï v¡˚˚u to an adjectival base.  These predicates are nothing but
nominaized adjectives.  The predicate markers are nothing but nomilizing suffixes.
As the adjectival participles are also adjectives (adjectives derived from verbs)
they can also be nominalized in the same way as the pronominal adjectives,
nominal adjectives and adjectives are nominalized.

41.4.1. In this lesson the nominalized adjectival participles are introduced.
It may be noted that all that is stated in 9.1., 9.1.1., 9.1.2., 10.2., 14.3. and
14.9. is also applicable in the formation of the nominalized adjectival participle
predicates.

Ðèþ_a¯èþ¨ (or Ðèþ_a…¨) 'one who/which came' (neut/sg & non/
vaccinadi (or vacciMdi*) -hon fem.sg.)
Ðèþ_a è̄þÑ vaccinavi 'those which came(neut.pl.)'
Ðèþ_a è̄þÐéyæþ$ vaccinav¡∂u 'the one who came' (non- hon.masc.sg.)
Ðèþ_a è̄þÐéÆæÿ$ vaccinav¡ru 'the one who came' (hon.epi.sg.)
Ðèþ_a¯èþÐéâæý$å vaccinav¡˚˚u 'those who came' (hum.pl.)

The above forms are the past adjectial participle predicates. The
corresponding present and future/non-past adjectival participle predicates are
as follows:

PRESENT ADJECTIVAL PARTICIPLE PREDICATES: ÐèþçÜ$¢¯èþ²¨/ÐèþÝù¢…¨
vastunnadi/vastªMdi 

$, ÐèþçÜ$¢¯èþ²Ñ vastunnavi, ÐèþçÜ$¢¯èþ²Ðéyæþ$ vastunnav¡∂u,
ÐèþçÜ$¢¯èþ²ÐéÆæÿ$ vastunnav¡ru and ÐèþçÜ$¢¯èþ²Ðéâæý$å vastunnav¡˚˚u.
FUTURE/NON-PAST ADJECTIVAL PARTICIPLE PREDICATES: Ðèþ ó̂þa¨
vacc£di, Ðèþ ó̂þaÑ vacc£vi, Ðèþ^óþaÐéyæþ$ vacc£v¡∂u, Ðèþ^óþaÐéÆæÿ$ vacc£v¡ru and
Ðèþ^óþaÐéâæý$å vacc£v¡˚˚u.
* In these adjectival participle predicates the letter sequence è̄þ -̈ nadi is nor-
mally written and pronounced as …¨ Mdi.
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$ The sequence ™èþ$ è̄þ²¨ tunnadi in these forms is also written and pronounced
as ™ø…¨ tªMdi.

41.4.2. Notice from the following illustrations how the adjectival participles
are transformed into nominalized forms.

D »ŸÐèþ$Ã è̄þ$ ÆæÿÑ XÔéyæþ$ = D »ŸÐèþ$Ã è̄þ$ XíÜ è̄þÐéyæþ$ ÆæÿÑ.
• bommanu ravi g•sæ– ∂u • bommanu g•sinav¡∂u ravi.
'Ravi drew this picture' 'The one who drew this picture is Ravi.
D »ŸÐèþ$Ã¯èþ$ ÆæÿÑ XçÜ$¢¯é²yæþ$ = D »ŸÐèþ$Ã¯èþ$ XçÜ$¢¯èþ²Ðéyæþ$ ÆæÿÑ.
• bommanu ravi g•stunn¡∂u • bommanu g•stunnav¡∂u ravi.
'Ravi is drawing this picture' 'The one who is drawing this picture is Ravi.
D »ŸÐèþ$Ã è̄þ$ ÆæÿÑ XÝë¢yæþ$ = D »ŸÐèþ$Ã è̄þ$ XõÜÐéyæþ$ ÆæÿÑ.
• bommanu ravi g•st¡∂u • bommanu g•s£v¡∂u ravi.
'Ravi will draw this picture' 'The one who will draw this picture is Ravi.

41.4.3. The adjectival participle predicates can occur in a sbuject slot as
well as in a predicate slot in an equational sentence.

D »ŸÐèþ$Ã è̄þ$ XíÜ è̄þÐéyæþ$ ÆæÿÑ 'The one who drew this picture' is Ravi'
• bommanu g•sinav¡∂u ravi
ÆæÿÑ D »ŸÐèþ$Ã è̄þ$ XíÜ è̄þÐéyæþ$ 'Ravi is the one who drew this picture'
ravi • bommanu g•sinav¡∂u

41.4.4. The adjectival participle predicates maintain concord (See 2.6.,
5.5. and 5.5.1.) with the first person singular and plural, and second person
inferior singular pronoun in the verbless sentences. (14.3)

¯óþ¯èþ$ Ò$ sñýÎ¸ù¯Œþ »êVæü$^óþ§éªÐèþ$° Ðèþ_a¯èþÐé×ìý~.
n£nu m•  el•fªn b¡guc£dd¡mani vaccinav¡∆∆i.
'I am the person who came with an intention of repairing your telephone.'
D ç³° ^óþíÜ¯èþ Ðéâæýå… Ðóþ$…/Ðèþ$¯èþ….
• pani c£sinav¡˚˚aM m£M/manaM.
'Those who did this work are we.'
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¯èþ$Ðèþ#Ó D ç³È„æüÌZ ´ëòÜO¯èþÐéyìþÑ.
nuvvu • par•kßalª p¡sainav¡∂ivi.
'You are the one who passed in this examination.'
ÆæÿÑ° í³Í_ è̄þÐéâæý$Ï Ò$Ææÿ$.
ravini pilicinav¡˚˚u m•ru.
'You are the ones who called Ravi.
ÆæÿÑ° í³Í_ è̄þÐéÆæÿ$ Ò$Ææÿ$.
ravini pilicinav¡ru m•ru.
'You are the one who called Ravi.

41.5. V>° g¡ni 'so, therefore' is a conjunction which conjoins two
sentences. In such compound sentences where V>° g¡ni is used as conjunction,
the first sentence functions as an insentive for the action denoted by the verb
in the second sentence and the subject of the second sentence will be in second
person.

±Mæü$ yæþº$¾ÍÝë¢¯èþ$ V>° ¯èþ$Ðèþ#Ó ™ö…§æþÆæÿV> Ððþâæý$å.
n•ku ∂abbulist¡nu g¡ni nuvvu toMdarag¡ ve˚˚u.
'I will give you money; you go quickly.'
çßýÇ Cç³šyæþ$ ÐèþÝë¢yæþ$V>° ¯èþ$Ðèþ#Ó CMæüPyóþ E…yæþ$.
hari ippu∂u vast¡∂ug¡ni nuvvu ikka∂£ uM∂u.
'Hari will come now; you be here.'

41.6. Notice the use of the interrogative word G…™èþ eMta and
demonstrative mass pronoun A…™èþ aMta (17.4) in constructions like:

A¨ G…™èþ ò³§æþª§ø C¨ A…™èþ _ è̄þ²¨. 'That is so big as this is so small.'
adi eMta peddadª idi aMta cinnadi.

Notice the use of the dubitative marker &K as a &ª conjunction in the above
compound sentence. (cf. 19.1; 38.4)

41.7. Recall that M>§æþ$ k¡du is used to negate a verbless sentence (15.2.1).
It is also shown in lesson 3 and in 3.4. that M>§æþ$ k¡du is used in agreement with
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all person-gender-number nouns without any concord. But it is also possible to
use this form with concord in agreement with the person - gender - number of
the sujbect noun. Then we get the forms as shown below.

¯óþ¯èþ$ çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ#¯èþ$ M>¯èþ$/M>§æþ$. 'I am not Subbarao.'
n£nu subb¡r¡vunu k¡nu/k¡du.
Ðóþ$…/Ðèþ$¯èþ… Ñ§éÅÆæÿ$¦Ë… M>…/M>§æþ$. 'We are not students.'
m£M/manaM vidy¡rthulaM k¡M/k¡du.
¯èþ$Ðèþ#Ó Ñ§éÅÇ¦Ñ M>Ðèþ#/M>§æþ$. 'You are not student.'
nuvvu vidy¡rthivi k¡vu/k¡du.
Ò$Ææÿ$/Ðéâæý$å Ñ§éÅÆæÿ$¦Ë$ M>Ææÿ$/M>§æþ$. 'You/They are not students.'
m•ru/v¡˚˚u vidy¡rthulu k¡ru/k¡du.
BÄæý$¯èþ/BÐðþ$ yéMæütÆæÿ$ M>Ææÿ$/M>§æþ$. 'He/She(hon.) is not a doctor.'
¡yana/¡me ∂¡k aru k¡ru/k¡du.
Ðéyæþ$/A™èþyæþ$ Ñ§éÅÇ¦ M>yæþ$/M>§æþ$. 'He is not a student.'
v¡∂u/atanu vidy¡rthi k¡∂u/k¡du.
A°™èþ Ñ§éÅÇ¦° M>§æþ$. 'Anitha (non-hon.) is not a student.'
anita vidy¡rthini k¡du.
AÑ Mæü$MæüPË$ M>Ðèþ#/M>§æþ$. 'They (neut.) are not dogs.
avi kukkalu k¡vu/k¡du.

41.8. Notice the use of the dative case suffix in the following sentence:

A™èþ¯èþ$ ¡çÜ$Mæü$¯óþ °Ææÿ~Äæý$… Ðèþ$¯èþMæü$ A¯èþ$Mæü*Ë…V> E…sôý Ðèþ$¯èþ ç³° fÆæÿ$Væü$™èþ$…¨.
atanu t•sukun£ nir∆ayaM manaku anuk¶laMg¡ uM £ mana pani jarugutuMdi.
'If the decision which he will take is favourable to us, our work will be successful.'

This sentence can be seen as a combination of two sentences which are as
follows:

(i) A™èþ¯èþ$ ¡çÜ$Mæü$¯óþ °Ææÿ~Äæý$… Ðèþ$¯èþMæü$ A¯èþ$Mæü*Ë…V> E…r$…¨.
atanu t•sukun£ nir∆ayaM manaku anuk¶laMg¡ uM uMdi.
'The decision which he will take will be favourable to us.'
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(ii) AÌê AÆÿ$$™óþ Ðèþ$ è̄þ ç³° fÆæÿ$Væü$™èþ$…¨.
al¡ ayit£ mana pani jarugutuMdi.
'If it is so our work will be successful.'

The existential verb normally takes a place noun or noun in locative or dative
case, which can be seen in sentence (i). Here dative case suffix expresses a
possessive/benefactive relationship. (cf. 13.2.2.1; 14.1.3.)

41.9. Notice the use fo the compound base formed by the combination
of the infinitive (29.1) + the auxiliary verb »Z bª (»Z bª is a changed form of
the verbal base ´ù pª. Hence these compound bases, since they end in »Z bª
behave like the verbal base ´ù pª in taking various suffixes.).  This compound
base expressess the meaning 'going to or about to perform' the action of the
verb used as infinitive.

† è̄þ&»Z tina-bª 'about to eat'
Byæþ&»Z ¡∂a-bª 'about to play' etc.

ÆæÿÑ A è̄þ²… † è̄þ»Z™èþ$¯é²yæþ$.
ravi annaM tinabªtunn¡∂u.
'Ravi is about to eat his food.'
ó̄þ è̄þ$ Ðèþ*sêÏyæþ»ZÄæý* è̄þ$.

n£nu m¡ l¡∂abªy¡nu.
'I was about to talk.' (37.1)
Ë™èþ Ðèþ*sêÏyæþ»Z™óþ çÜ$Væü$×ýMæü$ Møç³… Ðèþ_a…¨.
lata m¡ l¡∂abªt£ sugu∆aku kªpaM vacciMdi.
'Suguna got angry when lata was about to talk. (32.2.1; 40.2)
¯èþ$Ðèþ#Ó AyæþVæü»ZÄôý$ {ç³Ôèý² ¯éMæü$ ™ðþË$çÜ$.
nuvvu a∂agabªye pra≈na n¡ku telusu.
'I know the question you are going to ask (you are about to ask). (41.2)
†¯èþ»Z™èþ* Ææÿ$_ AyæþVæür… G…§æþ$Mæü$?
tinabªt¶ ruci a∂aga aM eMduku?
'Why to ask for the taste when going to eat?'
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41.10. Notice the use of the past adjectival participle of ´ù pª (´ùÆÿ$$ è̄þ
pªyina) and the furture adjectival participle of Æ> r¡ (Ðèþ^óþa vacc£) in the
following expressions. Ðèþ ó̂þaÐéÆæÿ… vacc£v¡raM 'coming/ensuing week' and ´ùÆÿ$$ è̄þ
çÜ…Ðèþ™èþÞÆæÿ… pªyina saMvatsaraM 'last year'. Similarly, Ðèþ ó̂þa ð̄þË vacc£nela
'coming month', Ðèþ^óþa çÜ…Ðèþ™èþÞÆæÿ… vacc£ saMvatsaraM 'coming year'; ´ùÆÿ$$ è̄þ
ÐéÆæÿ… pªyina v¡raM 'last week' and ´ùÆÿ$$ è̄þ ð̄þË pªyina nela 'last month' are
also possible. In such compounds Æøk rªju does not occur.

41.11. † è̄þ»Z™èþ* Ææÿ$_ AyæþVæür… G…§æþ$Mæü$? tinabªt¶ ruci a∂aga aM eMduku?
'Why to ask about the taste of a dish when one is going to eat it?' is a proverb.


